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Imágenes similares, pueden variar según el modelo 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Lea atentamente las instrucciones de funcionamiento e indicaciones de seguridad contenidas en este 
manual antes de usar por primera vez el dispositivo. 
 
Queda reservado el derecho a modificaciones técnicas. 
 
A través de un proceso de mejora continua, imágenes, pasos a seguir y datos técnicos pueden verse 
afectados y variar ligeramente.  
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Las informaciones contenidas en este documento pueden ser en cualquier momento y sin previo aviso 
modificadas. Ninguna parte de este documento puede ser, sin autorización previa y por escrito, copiada 
o de otro modo reproducida. Quedan reservados todos los derechos. 
La empresa WilTec Wildanger Technik GmbH no asume ninguna responsabilidad sobre posibles erro-
res contenidos en este manual de instrucciones o en el diagrama de conexión del dispositivo. 
A pesar de que la empresa WilTec Wildanger Technik GmbH ha realizado el mayor esfuerzo posible 
para asegurarse de que este manual de instrucciones sea completo, preciso y actual, no se descarta 
que pudieran existir errores. 
En el caso de que usted encontrara algún error o quisiera hacernos una sugerencia para ayudarnos a 
mejorar, estaremos encantados de escucharle. 
Envíenos un e-mail a: 
 
service@wiltec.info 
 
o utilice nuestro formulario de contacto: 
 
https://www.wiltec.de/contacts/ 
 
La versión actual de este manual de instrucciones disponible en varios idiomas la puede encontrar en 
nuestra tienda online: 
 
https://www.wiltec.de/docsearch 
 
Nuestra dirección postal es: 
 
WilTec Wildanger Technik GmbH 
Königsbenden 12 
52249 Eschweiler 
 
 
Para la devolución de su mercancía en caso de cambio, reparación u otros fines, utilice la siguiente 
dirección. ¡Atención! Para garantizar un proceso de reclamación o devolución libre de complicaciones, 
por favor, póngase en contacto con nuestro equipo de atención al cliente antes de realizar la devolución. 
 
Departamento de devoluciones 
WilTec Wildanger Technik GmbH 
Königsbenden 28 
52249 Eschweiler 
 
E-mail: service@wiltec.info 
Tel: +49 2403 55592–0 
Fax: +49 2403 55592–15  

mailto:service@wiltec.info
https://www.wiltec.de/contacts/
https://www.wiltec.de/docsearch
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Introducción 
 
Muchas gracias por haberse decidido a comprar este producto de calidad. Para minimizar el riesgo de 
lesiones, le rogamos que tome algunas medidas básicas de seguridad siempre que usted utilice este 
dispositivo. Por favor, lea detenidamente y al completo este manual de instrucciones y asegúrese de 
haberlo entendido. 
Guarde bien este manual de instrucciones. 
 
 
Instrucciones de seguridad 
 
Las imágenes utilizadas en estas instrucciones, pretenden señalar los posibles peligros. Las señales 
de peligro y las explicaciones que las acompañan, deben entenderse perfectamente. Sin embargo, las 
advertencias en sí mismas no eliminan los peligros y no pueden sustituir a las medidas correctas de 
prevención de accidentes. 
 

 

¡Atención! Este símbolo indica un punto relacionado con la seguridad y signi-
fica una advertencia o peligro. Si no se tiene en cuenta esta advertencia, puede 
producirse un accidente, causando lesiones a usted o a otras personas. Para 
limitar el riesgo de lesiones, incendios o descargas eléctricas, siga siempre las 
recomendaciones indicadas. 

 

Lea las instrucciones. Antes de utilizar el aparato, familiarícese con el apar-
tado correspondiente del manual de instrucciones. 

 

De acuerdo con las normas de seguridad aplicables 

  

  

Utilice protección auditiva, gafas de seguridad, respirador y guantes de seguri-
dad mientras trabaja. 

 
Instrucciones generales de seguridad 
 

 ¡Advertencia! Cuando se utilicen herramientas eléctricas, deben observarse los siguientes puntos 
para mantener la seguridad básica. En primer lugar, lea atentamente todas las instrucciones y familiarí-
cese con las aplicaciones, las limitaciones de funcionamiento y los posibles peligros de esta herra-
mienta antes de intentar utilizarla. 
 

• Mantenga limpia su zona de trabajo. Las zonas de trabajo y las mesas de trabajo desorde-
nados aumentan el riesgo de accidentes. 

• Tenga en cuenta el entorno de su zona de trabajo. No exponga su equipo eléctrico a la 
lluvia. No utilice el equipo eléctrico en condiciones de humedad. Mantenga su área de trabajo 
bien iluminada. No utilice el equipo eléctrico cerca de líquidos o gases inflamables. 

• Protéjase de las descargas eléctricas. Evite el contacto físico con superficies conectadas a 
tierra, como tuberías, calentadores o refrigeradores. 

• Mantenga alejados a los presentes. No permita que otras personas, especialmente los niños, 
toquen el aparato o el cable alargador. Manténgalos alejados del área de trabajo. 

• Guarde el equipo y las herramientas que no utilice. Las herramientas y el equipo que no se 
utilicen deben guardarse en un lugar seco, con llave y fuera del alcance de los niños. 

• No aplique fuerza al dispositivo. Funciona de forma más eficaz y segura cuando se utiliza 
como es debido. 
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• Utilice la herramienta adecuada. No utilice equipos y herramientas pequeñas para trabajos 
diseñados para herramientas pesadas. Utilice las herramientas sólo para su propósito, p. ej. 
nunca utilices una sierra circular para cortar ramas. 

• Lleve ropa adecuada. No lleve ropa suelta ni joyas, ya que pueden quedar atrapadas en las 
piezas móviles. Cuando trabaje al aire libre, se recomienda el uso de calzado antideslizante. 
Asegure el pelo largo con un lazo o una red para el pelo. 

•  Utilice equipo de protección. Use gafas de seguridad; use un respirador cuando realice tra-
bajos que generen polvo. 

• Conecte un sistema de extracción de polvo Si la herramienta está diseñada para conectarse 
a un equipo de recogida y extracción de polvo, asegúrese de que está conectado y en uso. 

• Manipule el cable de alimentación con cuidado. No tire nunca del cable de alimentación 
para desenchufar la herramienta. Mantenga el cable de alimentación alejado del calor, el aceite 
y los bordes afilados. 

• Asegure las piezas de trabajo Si es posible, asegure las piezas con abrazaderas o un tornillo 
de banco. Sujetar las piezas sólo con la mano puede ser peligroso. 

• No sobrecaliente la herramienta. 

• Mantenga las herramientas con cuidado. Mantenga las herramientas de corte afiladas y lim-
pias para un mejor y más seguro rendimiento en el trabajo. Siga las instrucciones para lubricar 
y sustituir los accesorios. Compruebe regularmente el suministro de energía. Si la fuente de 
alimentación está dañada, hágala reparar por un profesional. Compruebe regularmente el cable 
alargador y sustitúyalo si está dañado. Mantenga las manos secas, limpias y libres de aceite y 
grasa. 

• Desconecte la herramienta de la fuente de alimentación. Desenchufe la herramienta cuando 
no la utilice, la revise o cambie los accesorios (p. ej. cuchillas, accesorios y cortadores). 

• Retire las llaves de ajuste o de tuercas. Asegúrese siempre de que ha retirado las llaves de 
tuerca o de ajuste de la herramienta antes de encenderla. 

• Evite el arranque accidental. Asegúrese de que la herramienta este apagada antes de co-
nectarla a la red eléctrica. 

• Utilice cables de extensión para el uso en exteriores. Si tiene intención de utilizar el aparato 
en el exterior, conéctelo únicamente a un cable alargador adecuado para su uso en el exterior. 

• Manténgase alerta. Preste toda su atención a lo que está haciendo y utilice siempre la unidad 
con previsión y precaución. No maneje el aparato cuando esté cansado o bajo la influencia del 
alcohol, sustancias tóxicas o drogas que alteren la capacidad mental. 

• Inspeccione la herramienta en busca de piezas dañadas. Antes de seguir utilizando la he-
rramienta, revísela cuidadosamente para comprobar que funciona correctamente y que cumple 
su función. Compruebe que las piezas no estén atascadas, dañadas o que puedan afectar su 
funcionalidad. Una cubierta u otra pieza dañada, debe ser reparada adecuadamente a menos 
que se especifique lo contrario en este manual. Encargue la sustitución de los interruptores 
dañados a un servicio técnico autorizado. No utilice la unidad si el interruptor no la enciende o 
apaga. 

• ¡Advertencia! El uso de accesorios distintos a los recomendados en este manual, puede pro-
vocar lesiones. 

• Haga que su herramienta sea reparada por un profesional. Esta herramienta eléctrica cum-
ple con las normas de seguridad pertinentes. Las reparaciones sólo pueden ser realizadas por 
especialistas que utilicen piezas de repuesto originales, ya que, de lo contrario, pueden suponer 
un peligro considerable para el usuario. 

 
¡Precaución! La sustitución del enchufe o del cable de alimentación, 

debe ser siempre realizado por un electricista cualificado. 
 
Instrucciones especiales de seguridad para las amoladoras 
 

• No utilice muelas dañadas o deformadas 

• Utilice únicamente las muelas recomendadas por el fabricante cuya velocidad especificada sea 
igual o superior a la indicada en la placa de características de la herramienta. 

• Reajuste el protector de chispa con frecuencia para compensar el desgaste de las ruedas. 
Mantenga la menor distancia posible entre el protector y la rueda, pero en ningún caso superior 
a 2 mm. 

• Fije la amoladora a una superficie de trabajo adecuada antes de empezar a trabajar. 



 

https://www.XPOtool.com  Artículo 62541 Página 5 
The Tool Experts 
    09 2022-1 

• La muela debe ser del tamaño recomendado por el fabricante ⌀150×16×12,7 mm. 

• Si la muela tiene un diámetro de 91 mm o menos, sustitúyala por una nueva. 
 
 
Otras instrucciones de seguridad 
 

• Utilice gafas de seguridad. 

• Utilice siempre equipo de protección y protección ocular. 

• No apriete demasiado la tuerca de la muela 

• Asegúrese de que la muela pueda moverse libremente antes de encender la máquina. 

• Colóquese al lado de la máquina, no delante de ella, cuando encienda el interruptor. Luego, 
siéntese o párese frente a la máquina para comenzar a trabajar. 

• Deje girar una muela nueva durante un minuto antes de utilizarla para asegurarse de que está 
en buenas condiciones. 

• No utilice la amoladora de mesa sin una protección. 

• No utilice la amoladora para cortar. 
 

 ¡Advertencia! 
Parte del polvo generado por el lijado, el aserrado, el amolado, el taladrado y otros trabajos, contiene 
sustancias químicas que se ha comprobado que causan cáncer, defectos de nacimiento y otros daños 
reproductivos. Algunas de estas sustancias químicas son 
 

• plomo contenido en la pintura con base de plomo, 

• silicio cristalino de los ladrillos, el cemento y otras mamposterías, 

• arsénico y cromo de la madera tratada químicamente. 
 
El peligro que suponen estas sustancias, aumenta con la cantidad de este tipo de trabajo. Para minimi-
zar la exposición a ellos, trabaje sólo en áreas bien ventiladas. Lleve siempre un equipo de seguridad 
aprobado para trabajar, p. ej. un respirador que también pueda filtrar las partículas microscópicas. 
 
Uso previsto 
 

• La máquina está diseñada para realizar el desbaste y el cepillado de materiales metálicos y de 
piedra sin utilizar agua. 

• Se puede utilizar para rectificar o para prácticamente cualquier herramienta de corte: Planchas, 
cinceles, gubias, herramientas de torneado, taladros, etc. Hay que tener cuidado de no afilar 
una herramienta demasiado dura o larga para evitar el sobrecalentamiento. 

 
Datos técnicos 
 

Alimentación 220–240 V, 50 Hz 

Potencia de entrada (W) 120 (S2 30 min) 

Velocidad de ralentí (r⁄min) 2950 

Tamaño de la rueda (㎜) ⌀150×16 

Diámetro del agujero (㎜) 12,7 

Nivel presión acústica (㏈ (A)) 63 ¡UTILICE 
PROTECCIÓN AUDITIVA! Nivel potencia sonora (㏈ (A)) 76 

Vibración (㎧) Por debajo de 2,5 

Peso (㎏) 5 
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Componentes principales 
 

 

№ Denominación № Denominación 

1 Interruptor de encendido/apagado 5e Arandela dentada 

2 Porta-piezas de trabajo 6 Protector del disco 

3 Disco abrasivo (gruesa) 7 Disco de amolar (fino) 

4 Protector contra chispas 8 Brida de sujeción 

5 Kit de montaje del protector contra chispas 9 Orificios pre-taladrados montaje a mesa 

5a Tornillo 10 Juego de montaje de porta-piezas 

5b Anillo de seguridad 10a Tornillo de cabeza cuadrada 

5c Arandela 10b Tuerca de seguridad 

5d Tuerca 10c Arandela 

 
 
Ensamblaje 
 
Desempaque 
 

1. Abra el paquete y extraiga con cuidado el producto 
2. Retire todo el material de empaque. 
3. Retire los seguros de embalaje y transporte (si están presentes). 
4. Compruebe que el producto este completo. 
5. Compruebe que el producto y sus accesorios no han sufrido daños durante el transporte. 
6. De ser posible, conserve el embalaje hasta que haya expirado el período de garantía 
7. Si desea transportar el aparato eléctrico, sujete por el protector del disco por ambos lados para 

levantarlo. 
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¡Atención! 

• No utilice nunca la amoladora si no está firmemente montada. Asegúrese de fijarla antes de 
usarla. 

• Desenchufe siempre antes de realizar cualquier trabajo en la herramienta eléctrica (p. ej. trans-
porte, montaje, transformación, limpieza y mantenimiento). 

• El protector transparente (4) y el protector contra chispas (5) deben estar instalados, antes de 
usar la amoladora. 

 
Fijación del protector contra chispas 
 

1. Coloque la ranura del protector contra chispas (5) sobre el orificio de la parte superior del pro-
tector del disco (6). 

2. Coloque el anillo de seguridad (5b) y una arandela (5c) en el tornillo (5a). 
3. Atornille un tornillo (5a) a través de la ranura del para-chispas (5) y el orificio de la parte superior 

del protector del disco (6) (véase la Fig. 1). 
4. Asegure el tornillo (5a) con una arandela de seguridad (5e) y la tuerca (5d). 
5. Repita los pasos 1 a 4 para el segundo para-chispas. 

 

 
Figura 1 

 
Fijación del porta-piezas 
 
El porta-piezas (2) debe fijarse a ambos lados de la amoladora antes de su uso. Utilice el kit de mon-
taje (10) para la fijación 
 

1. Sujete el porta-piezas (2) contra la barandilla de protección de la rueda. Asegúrese de que el 
porta-piezas apunta en la dirección correcta. La esquina inclinada debe apuntar en dirección 
contraria a la amoladora (véase la Fig. 2). 

2. Atornille uno de los tornillos (10a) a través de la ranura del carril y del soporte de la pieza. 
3. Coloque una arandela (10c) en el otro extremo del tornillo 
4. Asegure el tornillo (10a) con una tuerca de seguridad (10b). 
5. Repita los pasos 1 a 4 en el otro lado para el segundo porta-piezas. 

 

 
Figura 2 
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Fijación de la amoladora 
 
Nota: El material necesario para la fijación de la amoladora no está incluido en el contenido de la 
entrega. Póngase en contacto con su distribuidor para obtener el material de fijación adecuado. 
 
La amoladora de mesa doble, debe estar atornillada a una superficie estable para garantizar el uso 
seguro. Para ello, utilice los cuatro orificios de las patas de la máquina (9). Le recomendamos que fije 
el soporte de la amoladora en la esquina de un banco o mesa de trabajo. A la hora de elegir el lugar, 
asegúrese de que hay suficiente espacio alrededor de la amoladora para poder trabajar en ella sin 
obstáculos. 
 
Nota: Los cuatro pies de goma de la parte inferior de la unidad pueden permanecer en la amoladora 
de mesa para reducir el ruido 
 

1. Primero, coloque la amoladora de mesa en la posición deseada y use un bolígrafo para marcar 
los orificios en el banco de trabajo o mesa, a través de los orificios pre-taladrados en la base 
de la amoladora (9). 

2. Coloque la máquina de costado y taladre los cuatro orificios con un taladro adecuado. 
3. Vuelva a colocar la amoladora en la posición correcta y fíjela con los tornillos y arandelas co-

rrespondientes (véase la Fig. 3). 
 

 
Figura 3 

 
Conexión a la fuente de alimentación 
 

1. Enchufe el cable de alimentación en una toma de corriente correctamente instalada. 
2. Antes de utilizar el aparato, compruebe que la tensión de red coincide con la indicada en la 

placa de características. Compruebe también que la clavija de red se ajusta a la toma de co-
rriente. 

3. La amoladora de mesa debe estar conectada a tierra. Por lo tanto, conecte el enchufe a la red 
sólo en tomas de corriente con toma de tierra. 

4. Si el cable de alimentación o el enchufe están dañados, el cable debe ser reparado por un 
electricista para evitar accidentes. 

5. Desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente cuando no lo utilice, antes de 
realizar el mantenimiento y cuando sustituya los accesorios (p. ej. cuchillas, accesorios y cor-
tadores). 
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Disco de amolar 
 
Notas generales 
 

1. Utilice únicamente muelas que cumplan con las especificaciones del fabricante en cuanto a tipo 
de montaje, dimensiones y velocidad permitida. 

2. Tenga en cuenta que la velocidad máxima de las muelas debe ser superior a la velocidad má-
xima de la herramienta eléctrica. 

3. Guarde las muelas en un lugar seco y a una temperatura constante. 
4. Asegúrese de que la muela es del tamaño correcto (véase el apartado “Datos técnicos”). 
5. Inspeccione la muela antes de usarla. No utilice muelas rotas, agrietadas o dañadas 
6. No utilice medios o accesorios separados para montar muelas con agujeros más grandes en 

la unidad. 
 
Sustitución de la muela abrasiva 
 

1. Apague la máquina y desconecte el enchufe. 
2. Retire el revestimiento protector transparente (4), la protección contra chispas (5) y la protec-

ción exterior de las ruedas (6). 
3. Retire la protección del disco después de quitar los tres tornillos de la parte exterior con un 

destornillador de estrella (vea la figura 3). 
4. Afloje la tuerca de ajuste interna con una llave de boca de 19 mm. Retire la tuerca y la brida de 

sujeción (8). 
 

Nota: Coloque cuidadosamente los tornillos, arandelas, tuercas, etc. a un lado y al alcance de 
la mano para que no se pierdan y estén al alcance después de colocar la nueva muela. 

 
5. Retire la muela desgastada del eje. 
6. Coloque la nueva muela en el eje. Antes de hacerlo, asegúrese de que la muela no este ave-

riada y que se ajuste a las características técnicas de esta amoladora. 
7. Realice una prueba de sonido. Las muelas sin defectos producen un ruido claro cuando se 

golpean suavemente con un martillo de plástico (o un trozo de madera). 
8. Vuelva a colocar la brida de sujeción (8) en el eje y fíjela con la tuerca de ajuste. 
9. Vuelva a colocar el protector de la rueda en la amoladora de mesa. Asegúrese de que el lado 

abierto está orientado en la dirección correcta, hacia el frente. Apriete bien todos los tornillos. 
10. Vuelva a colocar el para-chispas en la máquina. 

 
Consejos y sugerencias para las ruedas de amolar 
 

• Las muelas no deben montarse provisionalmente. Además, sólo deben montarse en el tipo de 
máquina al que están destinados. Esto parece obvio, pero los accidentes ocurren todo el 
tiempo cuando se montan ruedas en equipos caseros o improvisados que no son adecuados 
para el trabajo. 

• Del mismo modo, se producen accidentes cuando se montan muelas pesadas en ejes que sólo 
pueden soportar muelas ligeras. Las vibraciones son demasiado fuertes y la rueda puede 
romperse. En ningún caso se debe atornillar una muela en el eje cónico de una pulidora. Este 
peligroso método de montaje puede provocar la rotura de la muela porque el eje cónico queda 
atascado. 

• Las muelas nuevas deben desembalarse con cuidado y limpiarse con un cepillo. Compruebe 
también si han sufrido daños durante el transporte. Si al desembalar la herramienta se des-
cuida, la muela puede resultar dañada. 

• La funcionalidad de una muela también puede comprobarse golpeándola ligeramente con una 
herramienta no metálica. Este procedimiento se conoce como prueba de sonido. La muela 
debe estar seca y libre de serrín para poder realizar la prueba de sonido, de lo contrario el 
sonido se verá amortiguado. También hay que tener en cuenta que los discos ligados orgáni-
camente, no dan el mismo sonido claro y metálico que los ligados inorgánicamente. Las muelas 
pesadas deben apoyarse en un suelo limpio y duro para la prueba de sonido, mientras que las 
muelas ligeras pueden colgarse con el agujero en un dedo o en un pequeño alfiler. Si el disco 
no suena correctamente, debido a grietas p. ej. no debe utilizarse. 
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• Todas las muelas son relativamente delicadas. No hay que dar por sentado que los discos 
ligados orgánicamente (resina, goma laca o caucho) soportarán una manipulación brusca. 

• A medida que el disco se desgasta por el uso, la velocidad periférica real disminuirá. Si la 
velocidad de la máquina se mantiene constante, se puede reducir la eficacia de la abrasión. 
Para garantizar el buen funcionamiento de la máquina, la muela debe sustituirse cuando al-
cance un diámetro de 91 mm o menos. 

 
 
Operación 
 

1. Compruebe que la fuente de alimentación, el enchufe y los accesorios no estén dañados. 
2. No utilice en ningún caso equipos eléctricos que estén visiblemente dañados 
3. Use ropa y equipo de protección adecuados 
4. Asegúrese de que no hay herramientas de montaje o de ajuste en la herramienta eléctrica. 
5. Asegúrese de que las herramientas de corte/auxiliares necesarias, se encajan correctamente. 
6. Desenchufe la herramienta eléctrica cuando no la utilice, antes de realizar el mantenimiento y 

cuando sustituya accesorios como cuchillas, accesorios y cortadores. 
7. los protectores oculares son ajustables y deben estar alineados de manera que el operador 

tenga una visión clara de la pieza de trabajo a través de los protectores. 
8. Espere a que la máquina haya alcanzado su velocidad máxima tras el encendido antes de 

empezar a trabajar. 
 
Sugerencias y consejos para el funcionamiento 
 

• Antes de utilizar la amoladora, asegúrese de que está bien firme y no resbala. Asegúrese tam-
bién de que la pantalla protectora transparente (4) esté firmemente sujeta a la protección contra 
chispas (5). 

• Fije bien la pieza que desea trabajar para que no se resbale 

• El tamaño de la pieza de trabajo, debe coincidir con el tamaño de la amoladora. 

• No utilice máquinas de baja potencia para trabajos que requieren máquinas de alta potencia. 
Utilice la herramienta eléctrica únicamente para el fin al que está destinada. P. ej. no utilice una 
sierra circular manual para cortar ramas o troncos. 

• Deje que la máquina se detenga brevemente después de 30 min de funcionamiento. 

• Asegúrese de que sus dedos y manos no entren en contacto con las muelas en movimiento. 

• Una vez que haya comprobado y asegurado el accesorio de la herramienta, asegúrese de que 
no haya personas cerca del accesorio en movimiento y haga funcionar la máquina a la veloci-
dad máxima durante un minuto. La mayoría de los accesorios dañados de las herramientas se 
romperán durante este tiempo de prueba. 

• Asegúrese de que las personas presentes, estén a una distancia segura de su área de trabajo. 

• No trabaje con piezas que sean demasiado pequeñas para sujetarlas con seguridad. 

• Desconecte la alimentación en el interruptor si se ha producido un atasco de material y abra la 
protección para eliminar el atasco. 

• Para sujetar y guiar la pieza con seguridad, colóquela siempre en el porta-piezas (2). 

• Antes de encenderla, asegúrese de que el área de trabajo alrededor de la amoladora de mesa 
esté limpia y ordenada. Retire y asegure los materiales y objetos que puedan entrar en contacto 
con la amoladora y especialmente con las muelas. 

• Guíe la pieza lentamente y sin presión sobre las muelas. 

• Recuerde que ambas muelas están girando. Por lo tanto, procure no tocar accidentalmente la 
muela que no se ha utilizado al afilar con la otra muela. 

• No utilice la máquina cerca de materiales inflamables; las chispas producidas por el amolado 
están muy calientes y pueden provocar incendios o lesiones. 

• Asegúrese de que la pieza de trabajo se mantiene en un ángulo de 15° a 30° con respecto a la 
muela. 

• Los mejores resultados de afilado se obtienen aplicando una ligera presión sobre la herra-
mienta. Una presión excesiva dañará la muela y puede causar lesiones graves. 
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Mantenimiento y limpieza 
 

• Mantenga las aberturas de ventilación limpias y despejadas. Limpie el producto regularmente. 

• Si ocurre algo inusual durante el uso, apague el producto y desenchúfelo. Inspeccione y repare 
la unidad antes de volver a utilizarla. 

• Sólo un técnico cualificado debe reparar la unidad. 

• La reparación o el mantenimiento por parte de personal no cualificado puede aumentar el riesgo 
de lesiones. 

• Al reparar el aparato, utilice únicamente piezas de recambio idénticas. 

• Limpie el mueble con un paño húmedo y no utilice detergentes. Posteriormente, déjelo secar 
por completo. 

 
 
Almacenamiento 
 

• Guarde la máquina, el manual de instrucciones y, en su caso, los accesorios en el embalaje 
original. De este modo, todas las instrucciones y piezas estarán siempre a mano. 

• Embale bien la máquina o utilice el embalaje original para evitar daños durante el transporte. 

• Guarde el aparato en un lugar seco. 
 
Almacenamiento de las muelas 
 

• Las muelas, cuando se almacenan, no deben caerse ni dañarse. No coloque piezas de hierro 
o herramientas pesadas sobre ellas. 

• Deben preverse estantes, contenedores o cajones adecuados para los distintos tipos de mue-
las. Es aconsejable que la mayoría de las muelas lisas y cónicas se almacenen de canto en un 
soporte para muelas. 

• Para mantener el desgaste al mínimo, las muelas deben almacenarse en un lugar seco donde 
no haya grandes cambios de temperatura. Se recomienda marcar las muelas con la fecha en 
que las recibió. Las muelas más antiguas deben utilizarse antes que las nuevas. En caso de 
duda, o si una muela ha estado almacenada durante más de tres años, se debe consultar al 
fabricante sobre su utilidad. 
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Normativa sobre la gestión de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
 
Las directrices de la Unión Europea en materia de gestión de residuos de aparatos eléctricos y electró-
nicos (RAEE, 2012/19/EU) ya se aplican a lo establecido sobre este tipo de residuos. 
Todos aquellos equipos y dispositivos de WilTec afectados por esta normativa han sido marcados con 
el símbolo de un contenedor de basura tachado. Este símbolo indica que el aparato no debe ser 
desechado a través de los residuos domésticos. 
La empresa WilTec Wildanger Technik GmbH ha sido registrada bajo el número DE45283704 por el 
organismo competente alemán. 
La gestión de residuos de aparatos eléctricos y electró-
nicos usados se realiza, en los países de la Unión Eu-
ropea, a través de un sistema de recogida especial. 
El símbolo que usted encontrará en el producto, o en 
su embalaje, señala que este no debe de ser 
desechado de manera normal a través de los residuos 
domésticos, sino que debe ser entregado para su reci-
claje a través de un punto de recogida especial exis-
tente para estos aparatos. A través de su contribución 
con una correcta gestión de este tipo de residuos usted 
está apoyando y favoreciendo la conservación del me-
dio ambiente y contribuyendo a preservar la salud de sus semejantes. Precisamente, salud y medio 
ambiente están amenazados por una incorrecta gestión de los residuos. 
 
El reciclaje de materiales ayuda a reducir el consumo de materias primas. 
 
Usted puede encontrar otras informaciones relativas al reciclaje de este producto a través de puntos de 
información en su municipio, del organismo encargado de la gestión de residuos existente en el mismo, 
o de la tienda donde usted ha adquirido dicho producto. 
 
 
 

Domicilio social: 
WilTec Wildanger Technik GmbH 

Königsbenden 12 / 28 
D-52249 Eschweiler 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
AVISO IMPORTANTE: 
 
La reproducción total o parcial, así como cualquier uso comercial que se le pudiera dar a este manual, 
al todo o alguna de sus partes, solo mediante autorización escrita por parte de la empresa WilTec 
Wildanger Technik GmbH. 


